
РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ
ЧЕТИРИДЕСЕТО НАРОДНО СЪБРАНИЕ

КОМИСИЯ ПО БЮДЖЕТ И ФИНАНСИ

ИЗВАДКА
от Доклад за второ гласуване 

Относно: Законопроект за изменение и допълнение на Закона за корпоративното подоходно 
облагане  № 502-01-51, внесен от Министерски съвет на 31.10.2005 г.

ОТНОСНО:  Текстове приети съгласно чл. 71, ал. 1 от ПОДНС на пленарно 
заседание, проведено на 06 декември 2005 г.

З А К О Н 
за изменение и допълнение на Закона за корпоративното подоходно облагане

(Обн., ДВ, бр. 115 от 1997 г.; попр., бр. 19 от 1998 г.; изм. и доп., бр. 21 и 153 от 1998 г.; бр. 
12, 50, 51, 64, 81, 103, 110 и 111 от 1999 г., бр. 105 и 108 от 2000 г., бр. 34 и 110 от 2001 г., бр. 

45, 61, 62 и 119 от 2002 г., бр. 42 и 109 от 2003 г., бр. 18, 53 и 107 от 2004 г. 
и бр. 39 от 2005 г.)

Комисията подкрепя текста на вносителя за заглавието на закона.
§ 2. В чл. 12 се правят следните изменения:

1.  В  ал.  1  думите  “разпределената  печалба”  се  заменят  с  “разпределението  на 
източниците на собствения капитал”.

2. В ал. 3 думите “продажбата на” се заменят с “разпоредителни действия с”
3. Алинея 4 се изменя така:
“(4) Основата за облагане на доходите от лихви на чуждестранни лица по договори за 

финансов  лизинг  в  случаите,  когато  в  договора  не  е  изрично  определен  размерът  й,  се 
определя на базата на пазарната лихва.”

4.  В ал. 5, изречение първо думите “прехвърляне на недвижим имот” се заменят с 
“разпореждане с недвижима собственост”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 2.

§ 3.  В чл. 15, ал. 3, т. 3 думите “с повече или по-малко от една четвърт от законната 
лихва” се заменят с “от пазарната лихва”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 3.

§ 8. В чл. 27 т. 1 се отменя.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 8.

§ 9. Член 28 се отменя.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 9.

§ 10. В чл. 28а, ал. 1 след думата “фундаментални” се добавя “/съществени”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 10.

§ 11. В чл. 29б се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1 след думата “фундаментални” се добавя “/съществени”.
2. В ал. 5 след думата “фундаментални” се добавя “/съществени” и думите “и 28” 

се заличават.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 11.

§ 12. Създава се чл. 29в:
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“29в.  (1)  Членове 29а и 29б не се прилагат за  сумите,  произтичащи от  промени в 
стойностите на амортизируеми активи при промяна на приложимите счетоводни стандарти за 
изготвяне и представяне на годишните финансови отчети.

(2)  Членове  29а  и  29б  не  се  прилагат  за  сумите,  произтичащи  от  промени  в 
стойностите  на  амортизируеми активи във  връзка  със  събития,  настъпили след датата  на 
изготвяне на началния данъчен амортизационен план.”
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 12.

§ 13. Наименованието на глава трета се изменя така:

“Глава трета
ДАНЪЦИ, УДЪРЖАНИ ПРИ ИЗТОЧНИКА И ДАНЪЦИ ВЪРХУ РАЗХОДИТЕ”

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 13.
§ 14. В чл. 34, ал. 5 думите “акции на публични дружества и търгуеми права на акции 

на публични дружества” се заменят с  “акции на публични дружества,  търгуеми права на 
акции на публични дружества и дялове на колективни инвестиционни схеми”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 14.

§ 15. В чл. 35 ал. 1 се изменя така:
“(1)  Даренията,  спонсорството  и  подаръците,  които  не  носят  търговското 

наименование или търговската марка на данъчно задълженото лице, се облагат с данък, който 
е окончателен.” 
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 15.

§ 16. В чл. 36 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 2 думите “леки автомобили” се заменят с “превозни средства”.
2. В ал. 3 думите “леките автомобили” се заменят с “превозните средства”.

3. В  ал.  4  след  думите  “за  безработица”  се  добавя  “и/или  професионална 
квалификация”.

4. Алинея 5 се изменя така:
“(5)  Не  се  облагат  разходите  за  застраховки,  определени  като  задължителни  с 

нормативен  акт,  за  работници  и  служители,  извършващи  работа,  при  която  съществува 
опасност за живота и здравето им.”
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 16.

§ 17. В чл. 40 се правят следните изменения и допълнения:
1. Досегашният текст става ал. 1.
2. Създава се ал. 2:

„(2) Алинея 1 не се прилага за загуби с източник от държава - членка на Европейския 
съюз.”
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 17.

§ 18. В чл. 41 се правят следните изменения и допълнения:
1. Алинея 10 се изменя така:

“(10)  Последният  данъчен  период на  данъчно  задължено  лице,  прекратено  поради 
ликвидация,  обхваща  времето  от  началото  на  календарната  година,  в  която  е  подадено 
искането за заличаване по чл. 273, ал. 1 от Търговския закон, до датата на подаването му.”

2. Създават се ал. 11 и 12:
“(11) В случай че данъчно задълженото лице продължи дейността си след подаване на 

искането за заличаването му, то изпълнява задълженията си по общия ред на този закон. 
Ликвидаторът отговаря солидарно с данъчно задълженото лице за данъчните му задължения, 
възникнали във връзка с продължаването на дейността.

(12)  Последният  данъчен  период  на  данъчно  задължено  лице,  прекратено  поради 
несъстоятелност, обхваща времето от началото на календарната година, в която е извършено 
заличаването, до датата на заличаването му.”
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 18.

§ 19. В чл. 46б изречение второ се заличава.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 19.
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§ 21. В чл. 50 се правят следните изменения:
1. Алинея 1 се отменя.
2. Алинея 2 се изменя така:

„(2) Когато данъкът по чл. 34, ал. 1 и 4 не е удържан и внесен по съответния ред, той 
се дължи солидарно от данъчните субекти по този закон и лицата, задължени да удържат 
данъка при източника.”
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 21.

§ 23. В чл. 53 се създават ал. 4 и 5:
“(4) Дължимите по този закон данъци за данъчния период по чл. 41, ал. 10 се внасят 

до датата на подаване на искането за заличаване на данъчно задълженото лице. Данъкът е 
окончателен.

(5) В случаите по чл. 41, ал. 11 и 12 дължимите по този закон данъци за периода от по-
късната от двете дати - началото на календарната година, в която е извършено заличаването, 
или  датата  на  подаване  на  искането  за  заличаване  до  датата  на  заличаване  на  данъчно 
задълженото лице, се внасят до датата на заличаване на данъчно задълженото лице. В случай 
че датата на заличаването е преди 31 март и корпоративният данък за предходната данъчна 
година не е внесен, данъчно задълженото лице внася корпоративния данък за предходната 
данъчна година до датата на заличаване.”
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 23.

§ 24. В чл. 54а се правят следните изменения и допълнения: 
1. Думите “и е окончателен” се заличават.
2. Създава се изречение второ: 

“Данъкът от корекцията по чл. 51, ал. 8 се внася до 31 март на следващата календарна 
година или се приспада от вноски, следващи подаването на годишната данъчна декларация.”
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 24.

§ 25. В чл. 55, ал. 4 се правят следните изменения и допълнения:
1. В изречение първо думите “удържали данъка по ал. 1 и удържали и внесли данъка 

по ал. 3" се заменят с “удържали и внесли данък при източника за начислени доходи по ал. 1 
и 3 на чуждестранни лица” и думите “по данъчна регистрация на платеца” се заменят с “по 
място на данъчната регистрация или където подлежи на регистрация платецът на доходите”.

2. Създава се ново изречение второ: 
“В  случаите  по  чл.  34,  ал.  4,  когато  платецът  на  дохода  не  подлежи  на  данъчна 

регистрация, данъчната декларация се подава в Териториалната данъчна дирекция – София.”
3. Досегашните изречения второ и трето стават съответно изречения трето и четвърто.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 25.
§ 26. В чл. 56, ал. 8 се създават изречения второ и трето: 

“Лицата по чл. 30, ал. 4 от Закона за облагане доходите на физически лица правят 
тримесечни авансови вноски по реда на ал. 5 за всички дейности, считано от тримесечието, 
през което оборотът им е превишил 50 000 лв. Направените от данъчно задължените лица 
вноски по чл. 53 от Закона за облагане доходите на физически лица и по реда на този член се 
приспадат от следващите се авансови и годишни вноски за корпоративен данък.”
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 26.

§ 27. В чл. 61, ал. 2 се изменя така:
“(2)  Сто на  сто  от  корпоративния данък се  преотстъпва на  лечебните  заведения – 

търговски  дружества  с  над  50  на  сто  държавно  или  общинско  участие,  и  на  Българския 
Червен кръст.”
Комисията не подкрепя текста на вносителя и предлага § 27 да отпадне.
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§ 28. Наименованието на глава единадесета се изменя така:
“Глава единадесета

ДАНЪЧНО ТРЕТИРАНЕ НА КОЛЕКТИВНИ ИНВЕСТИЦИОННИ СХЕМИ, 
ИНВЕСТИЦИОННИ ДРУЖЕСТВА ОТ ЗАТВОРЕН ТИП И ДРУЖЕСТВА СЪС 

СПЕЦИАЛНА ИНВЕСТИЦИОННА ЦЕЛ”
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 28.

§ 29. В чл. 62а се правят следните изменения:
1. Алинеи 1 и 2 се изменят така:

“(1) Колективните инвестиционни схеми, които са допуснати за публично предлагане 
в Република България, и лицензираните инвестиционни дружества от затворен тип по реда на 
Закона за публично предлагане на ценни книжа не се облагат с корпоративен данък.

(2) Разпределените дивиденти от лицата по ал. 1 се облагат по общия ред.”
2. Алинеи 3 и 4 се отменят.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 29.
§ 30. В чл. 64 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 думите “На данъчно задължено лице” се заменят с “На данъчно задължено 
лице, ликвидатор/синдик или лицето, изпълнявало длъжността ликвидатор/синдик”, а след 
думите “имуществена санкция” се добавя “или глоба”.

2. В ал. 2 след думите “имуществената санкция” се добавя “или глобата”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 30.

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

Комисията подкрепя текста на вносителя за наименованието на раздела.
§ 32. Загубите, формирани след 1 януари 2001 г. с източник от държава - членка на 

Европейския съюз към 31 декември 2005 г.,  подлежащи на пренасяне и неприспаднати по 
реда на чл. 40 до 31 декември 2005 г., се приспадат при спазване изискванията на чл. 38.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 32.

§ 33. Разпоредбата на §1 , т. 57, буква “г” от Допълнителните разпоредби се прилага за 
активи, придобити след 31 декември 2005 г.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 33.

06.11.2005 г.

ПРЕДСЕДАТЕЛ НА КОМИСИЯТА
ПО БЮДЖЕТ И ФИНАНСИ:

ПЕТЪР ДИМИТРОВ
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